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Термин "русский язык" употребляется в четырех значениях. 1) Он обозначает совокупность всех живых языков восточнославянской ветви от выступления восточных славян на историческое поприще до образования наций: великорусской, украинской и белорусской. 2) Он применяется для обозначения того письменного языка, который, сложившись на основе общеславянского литературного языка (так называемого языка церковнославянского), выполнял литературные функции в Киевской и Московской Руси до образования русского (великорусского) общенационального языка. 3) Он обозначает совокупность всех наречий и говоров, которыми пользовался и пользуется в качестве родного языка русский народ. 4) Наконец, он обозначает общерусский национальный язык, язык прессы, школы, государственной практики. Эта многозначность термина не мешает пониманию сущности дела. Такое словоупотребление вполне оправдывается историей русского языка. Русский язык относится к восточной группе славянских языков. Язык восточных славян отличался от языков других ветвей славянства целым рядом особенностей: фонетических, грамматических, лексических. Язык восточных славян еще в доисторическую пору представлял собою сложную и пеструю группу племенных наречий, уже испытавших разнообразные смешения и скрещения с языками разных народностей и заключавший в себе богатое наследие многовековой племенной жизни. Сношения и соприкосновения с балтийскими народностями, с германцами, с финскими племенами, с кельтами, с турецко-тюркскими племенами не могли не оставить глубоких следов в языке восточного славянства, подобно тому как славянские элементы обнаруживаются в языках литовском, немецком, финских и тюркских. Таким образом, археологические данные, показания языка, ономастика, топонимика и свидетельства о международных - особенно торговых - связях Южной России с древнейших времен дают основание построить историю этой страны на представлении о многовековом непрерывном преемстве ее сложной культурной жизни. Культура Киевской Руси вырастает на синтезе разнообразных традиций многовековой культуры, отчасти унаследованных от славянских родичей, отчасти выработанных в условиях самостоятельной жизни восточного славянства. Сложное взаимодействие и скрещение разных языков в среде восточного славянства ярко обнаруживаются уже в смешанном составе дохристианских славянских богов. С другой стороны, в таких явлениях, как коляда (ср. лат. Kalendae), русалии (ср. rosalia) и т. п., можно видеть влияние, идущее с Запада. Таким образом, язык восточного славянства уже на заре своей исторической жизни выступает как носитель и объединитель сложных и разнообразных культурных традиций. 
  

 Это познавательно…  Великая книга В.И. Даля!

Владимир Иванович Даль(1801-1872) родился  в местечке Лугани (ныне город Луганск). Отец его, выходец из Дании, с детства прививал сыну любовь к новой родине, к русскому народу и русской речи. По преданию, он приехал в Россию в качестве библиотекаря. Но, увидев, как мало в стране врачей и как они нужны, отправился в Германию, получил диплом врача и вернулся в Россию. Врачом стал и  Даль. Разносторонне образованный, интересующийся широким кругом вопросов, Даль был также естествоиспытателем, основавшим замечательный музей в Оренбурге, автором учебников по ботанике и зоологии, крупным хирургом, специалистом по глазным болезням, теоретиком медицины( он имел ученую степень доктора медицины, ему принадлежит одна из первых в России работ по гомеопатии), общественным деятелем( при его ближайшем участии было организовано знаменитое Русское географическое общество).
Неоценимая заслуга Даля перед нашим народом – создание «Толкового словаря живого великорусского языка», которому этот поистине неутомимый труженик отдал 53 года своей жизни. Словарь Даля насчитывает около 200 000 слов. В.И. Ленин назвал его «великолепной вещью». Вот уже более века существуют словарь В.И. Даля, и каждое новое поколение обращается к нему как к самому обширным и достоверным источникам для познания родной речи. Он были в библиотеках всех великих русских писателей второй  половины прошлого века. Они и сегодня в каждой библиотеке, на столе каждого писателя, педагога, историка, студента.
Это красиво… Успехи молодых писателей!


                  Любимой маме                                               Арсеньев мой любимый,                                         
Сотни бабочек на цветочках сидят,                                              Арсеньев мой любимый,
Сотни звезд на нас с неба глядят.                                                 Красивый и родной.
Сотни рыбок плавают в море,


                          Люблю твою природу
Сотни птиц летают на просторе.


                          И вечер золотой.
Сотни пчел на поляне жужжат,


                         Осенние закаты
И ракушек сотни на берегу лежат.

                                   И листьев полный двор
Сотни тысяч людей населяют планету,                                     И вечерами слышу,
Только мама одна и другой такой нету!                                   Ребячий звонкий ор.
                                Перевод с английского                                                       Криценкова И. 7 «В» класс.

                                     Блиновой Ольги 7 «В» класс                                                                                                                                   
Это интересно… А тебя сколько?!

В Москве сегодня Ивановых – 72899, в Московской области их чуть меньше – 51592. Второе место по популярности занимают Кузнецовы (55275 в  Москве и 49699 в Московской области). Затем идут Смирновы (47 096 и 34707 соответственно). Больше 600 тысяч москвичей и жителей Подмосковья имеют фамилии Морозов, Козлов, Макаров, Соколов, Павлов, Алексеев, Егоров, Андреев, Борисов, Орлов, Волков, Попов, Новиков, Васильев и Петров. В Москве проживают 30 человек, чьи фамилии в единственном экземпляре. Среди таких уникумов – Убери, Работяга, Работник, Убейко, Цалуй, Лабик, Пава, Давила, Щавель, Яблонько, Забавик, Жабонос, Обжорин, Жавкин, и Евангелии. Самые редкие имена и фамилии, которые были зарегистрированы в Первопрестольной в единственном числе: Робинзон Крузо, Иван Грозный, Дмитрий Пожарский, Анна Каренина, Александр Чацкий.

Это весело… Наша школа - не без прикола!


- Тело падает с высоты «h» со скоростью…

- А я знаю, чье это было тело!

( Все знают, что физика- это наука об издевательствах)

- Какое это причастие?

 - Сострадательное.

Слова паразиты…
-Я вам тройки ставлю- ставлю, а вы все недовольны. «Мало!» - говорите.

- Нельзя же все время про себя думать, это- эгоизм.

- Пищеварение от рта до кишки.

- Повторяю для совсем тугодубов.


Типа, как там, эта, ну вот опять, аааа, да что ж такое!, да ну, черт, 
нуууу, блин, респект, черт-черти-чертята, щет, по-любому,  ну,
              эммм, как бы, короче, нефиг, офигеть, реально, тухло, ээээ,
 отстой, жесть и т.д.

Русский в России!
Первые итоги проведения Года русского языка в России

27 июня 2007года в Доме приемов Правительство Российской Федерации состоялась пресс-конференция на которой были подведены первые итоги проведения Года русского  языка в России. В ней приняли участия министры  различных сфер и уровней. В ходе встречи  российскими и иностранными СМИ было рассказано о наиболее интересных проектах и акциях года русского языка. По мнению руководителя Росзарубежцентра при МИД России Элеоноры Митрофановной, «главным достижением Года русского языка должны стать несколько многолетних, “долгоиграющих” проектов. В течение года пройдут более 800 мероприятий в России в странах ближнего и дальнего зарубежья. 


«Русский язык богаче всех, ибо в нем есть живость 
французского, твердость немецкого, нежность 
итальянского и возвышенность испанского».

                                                  М. В. Ломоносов

«Дивишься драгоценности нашего языка; что ни звук, то и подарок; все зернисто, крупно, как сам жемчуг, и право, иное названье еще драгоценнее самой вещи». 

                                                                             Н. В. Гоголь

Молчат гробницы, мумии и кости,—
Лишь слову жизнь дана:
Из древней тьмы, на мировом погосте,
Звучат лишь Письмена.

И нет у нас иного достоянья!
Умейте же беречь
Хоть в меру сил, в дни злобы и страданья,
Наш дар бессмертный — речь.

«Я люблю свой родной язык!

Он понятен для всех,

Он певуч,

Он, как русский народ, многолик,

Как держава наша, могуч.

Он язык луны и планет,

Наших спутников и ракет,

На совете за круглым столом

Разговаривайте на нём:

Недвусмысленный и прямой,

Он подобен правде самой».

 как красиво наступает осень!

Кажется, будто художник сначала осторожно тронул желтой краской

Отдельные листочки, затем уже смелее прошелся по вершинам и ветвям…

И вот уже весь лес раскрашен яркими красками. Войдя в него, вдруг  оказываешься в огромном разноцветном шатре!

Воздух прозрачен, разноцветные листья, словно кружась в медленном вальса, бесшумно падают на землю. От дерева к дереву протянуты тонкие серебряные нити паутины. В лесу стоит удивительная тишина. А над всем этим  великолепием раскинулось прозрачное голубое небо. Такое чувство, что оказался в сказке. Природа, готовясь к долгой голубой зиме, наряжается сразу во все свои цветные одежды.

Скоро налетят холодные ветры…

Сочинение – эссе 

                                                      Бакировой Юлии
                                                      ученицы 5 класса «А»

Большая   перемена        





            авайте представим себе на минуту, что в мире исчез язык. Нет, не


конкретно русский, японский,  немецкий, английский, а язык вообще. Как 


универсальная знаковая система, как главное средство человеческого общения. 


Исчезли книги, газеты, почта, телефон… Как смогут люди понять друг друга? 


Чем воспользуются для этого? Жестами? Языком музыки, искусства? Да, конечно,


богатейшая палитра звуков и красок, выразительная мимика могут вполне понятно рассказать о боли и радости, о любви и ненависти. Но все это — лишь область чувств и эмоций. Точностью же выражения человеческой мысли обладает только язык. Ему одному подвластны холодная логика рассуждений и порывы горячего сердца. Он может вознести человека на крыльях счастья, а может убить одним словом. Именно язык объединяет биологический вид Homo sapiens в единое сообщество — человеческое.





Как возник язык на нашей планете? 


Кто вручил этот дар, объединяющий нас во времени и пространстве? 


Почему так по-разному говорят люди? 


Каждый шаг к ответу рождает новые вопросы. И хотя о языке уже известно многое, еще больше нам предстоит узнать. Ведь тайна человеческого языка — одна из самых удивительных на Земле. Но сегодня … Сегодня мы коснемся лишь одной ветви на огромном генеалогическом древе языков мира — РУССКОГО ЯЗЫКА.   
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Молчат гробницы, мумии и кости,—�Лишь слову жизнь дана:�Из древней тьмы, на мировом погосте,�Звучат лишь Письмена.�И нет у нас иного достоянья!�Умейте же беречь�Хоть в меру сил, в дни злобы и страданья,�Наш дар бессмертный — речь.


И. Бунин





«Русский язык богаче всех, ибо в нем


есть живость  французского, твердость


немецкого, нежность  итальянского и возвышенность испанского».�            М. В. Ломоносов








